
Veuillez lire attentivement ce manuel avant de l’utiliser. 
Conservez le manuel dans un endroit sûr pour toute 
référence ultérieure.

For other languages see
pettadore.com/pages/manuals
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01 / Apprenez à connaître votre Air Insight

Capteur 
infrarouge

Batterie 
LED d’état

Évent émettant 
de l’oxygène actif

Bouton
Appuyez brièvement : 
on/off. Appuyez et 
maintenez enfoncé : 
réinitialisation 
d’usine	

Port de 
chargement

Support de 
montage
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02 / Contenu de la boîte 

03 / Opérations

Air Insight Câble USB 
type C (30 cm)

Support de 
montage

Autocollant 
en mousse

Manuel 
d’utilisation

3M
9448A

Double Coa

8A
ble Coated Tissue Tape

A
ue Tap

3M
9448A

Double Coa

8A
ble Coated Tissue Tape

A
ue Tap

Please read this manual carefully 
before using. Keep the manual in a safe place 
for future reference.

For other languages see 
pettadore.com/pages/manuals
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1) 	 Essuyez et nettoyez un endroit 	
	 au-dessus du bac à litière 
	 (idéalement à 20-40 cm du bac à 
	 litière) ou l’intérieur du bac à litière. 
	 Utilisez un chiffon sec, N’UTILISEZ 
	 PAS de produit de nettoyage sous 
	 peine d’affecter l’adhésivité.	
	



3M
9

3M
9448A

Double Coat

48A

uble Coated Tissue Tape

48ATissue Tape

3M
9

3M
9448A

Double Coat

48A

uble Coated Tissue Tape

48ATissue Tape

3M
9

3M
9448A

Double Coat

48A

uble Coated Tissue Tape

48ATissue Ta

3M
9

3M
9448A

Double Coat

48A

uble Coated Tissue Tape

48ATissue Ta

2) 	 Appuyez brièvement pour allumer l’éliminateur : l’indicateur à LED 	
	 clignotera trois fois.

3)	 Enlevez l’autocollant 3M à l’arrière, orientez la sortie d’air vers le 
	 bas, collez-le à l’endroit souhaité et appuyez dessus uniformément 
	 pendant 10 secondes pour garantir une bonne adhérence. 	  	
 	  



Chargement
Tournez l’Insight de 90° dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
pour l’enlever ou connectez-le directement au secteur pour le charger. 
Il sera entièrement chargé en 3,5 heures.
* Le bloc d’alimentation doit être acheté séparément !

Fonction
Principe de fonctionnement : Émet 
continuellement pendant 15 secondes toutes 
les 15 secondes.

Après détection d’un mouvemen : L’appareil 
arrêtera de fonctionner après activation de 
son capteur de mouvement. Une minute 
après que l’animal domestique a quitté la 
zone, l’appareil émet pendant 20 minutes.



04 / Configuration rapide

1) 	 Scannez le code QR ou téléchargez l’application Pettadore 		
	 sur l’App Store ou Google Play. Enregistrez et connectez-vous à 	
	 l’application.

2) 	 Cliquez sur le bouton ‘+’ pour être guidé dans le processus de 
	 configuration.

suite à la mise à jour et à la mise à niveau de l’application Pettadore, 
l’opération actuelle peut légèrement différer de la description ci-dessus. 
Veuillez suivre les instructions dans l’application Pettadore actuelle !

Remarque: 



05 / LED d’état et Bouton

Opération

Batterie

Bouton

Power On Clignotement en bleu, 3 fois

Mode stérilisation : lumière 
graduée en bleu

La LED est éteinte

Mode veille : la LED bleue 
s’éteint

Rouge constant

On/Off

Réinitialisation d’usine

Chargement

Appuyez 
brièvement

Power On Clignotement en bleu, 1 fois

Connecté : bleu constant

Rouge clignotant

Détection d’un mouvement : 
la LED clignote 3 fois en bleu

Entièrement 
chargé

Appuyez et main-
tenez enfoncé

Batterie faible

Fonctionnement



06 / Caractéristiques techniques

Modèle : SU001-T
Puissance d’entrée : DC 5V 1A
Batterie : Lithium 2600 mAh
Temps de charge : environ 
3,5 heures
Garantie: 1 an

Dimensions : 83x83x33 mm
Poids net : 121g
Plage de détection: 50~100 cm 
Espace applicable : 0.125 m³
Communication: Bluetooth

Pettadore
Vasteland 78 Unit A2.14
3011BN Rotterdam, les Pays-Bas



07 / Précautions

1.	 Ce produit n’est pas étanche, ne le lavez JAMAIS directement dans 
	 l’eau.
2.	 N’OBSTRUEZ PAS la sortie d’air et fournissez une ventilation 
	 efficace.
3.	 NE REMPLACEZ PAS la batterie et ne la démontez pas vous-mêm
4.	 Supervisez les enfants lorsqu’ils utilisent ce produit.
5.	 Ne dirigez JAMAIS la ventilation vers la bouche ou le nez pour éviter 
	 tout inconfort.
6. 	 Veuillez charger la batterie avant la première utilisation.	



08 / Conditions de garantie

Pendant la période de garantie, si le produit tombe en panne sans 
qu’il y ait faute de la part de l’utilisateur, il sera réparé aux frais de 
Pettadore. Les défaillances du produit dans les exemples ci-dessous ne 
seront pas couvertes par la garantie :

1. 	 Dommage intentionnel au produit par l’utilisateur ou tiers 
2.	 Le défaut d’exploitation ou d’entretien du produit conformément 	
	 aux instructions du guide d’installation rapide.  
3. 	 Défaillance due à l’usure naturelle, notamment mais sans se limiter 	
	 aux éraflures, à la corrosion, à l’oxydation et à la rouille.
4. 	 Défaillance due à une réparation non autorisée du produit y 		
	 compris mais sans s’y limiter, aux tentatives de réparation ou de 	
	 modification de l’utilisateur ou d’un tiers.

For other languages see pettadore.com/pages/manuals! !
Toutes les images présentées dans ce manuel sont à titre d’illustration uniquement. 

Le produit réel peut différer en raison des améliorations apportées au produit.






